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WACHMAN subst. m., ab 1896. 1) ‘Wächter, Wachposten’ – ‘strażnik’:
[hapax] †1896 Rog., Sw Gdy s〚ię〛 ma lat 50 i jest s〚ię〛 wachmanem,
trudno marzyć o partji świetniejszej. – nur Sw. 2) ‘Gefängnis- oder
Lagerwärter während der Zeit der deutschen Besatzung’ – ‘wartownik,
strażnik więzienny lub obozowy w czasach okupacji hitlerowskiej’: 1965
Stol. 36, Dor Uznano mnie już za nieboszczyka i wachmani wrzucili mnie
nieprzytomnego do kostnicy. ◦ 1967 Kult. 15, Dor Wachmani chodzili pod
murem, ale była noc, żaden nie zauważył przelotu paczki. – nur Dor. �
Etym: nhd. Wachmann subst. m., ‘einer, der Wache leistet’, Gri.
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